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इत इत इत इत ््््Letters (also called अनब�धअनब�धअनब�धअनब�धुुुु ))))    
 
This is a technical term. It is used to flag or mark some 
letters as indicatory letters. They are akin to the Tags in 
mark up languages like HTML and XML today. The whole 
tradition being an oral tradition, the tags also had to be 
something that could be rendered and interpreted in the oral 
tradition. Therefore the tags had to be verbal – and this is 
achieved using sounds within the alphabet by using a 

suitable combination context, position and svar¡s. 
 
These markers have no place within the rules as they only 
indicate something and then go away. But the scheme is 
ingenious to package and deliver something for usage. It 
can be compared to the packaging for an item – in that the 
package has labels and marks to help in safe shipping and 
then the same labels are used to help unpack and install the 
items sent. 
 
Or, one can look upon it as the label on a container which 
tells something about what the container has. The label is 
useful, and in the grammatical context – necessary, to 
recognize the contents. 
 
It will serve us students of Panini greatly to understand 
these letters and the purpose for these letters in every 

situation they are used – for each इत ्letter is carefully 

chosen to serve some need. 



A Quick glance of the important sutras involved 
 

Panini has a set of sutras to define these इत ्letters which 

are now presented. 
 

उपदेशऽेजनना�सक इत । ु ् १.३.२ 

हल��यम । ् १.३.३ [उपदेश ेइत]् 

न #वभ&ौ त(माःु  । १.३.४ [उपदेश ेहल��यम इत् ]् 

आ,द-ञ/-टु-डवः । १.३.५ [उपदेश ेइत]् 

षः 5�यय(य । १.३.६ [उपदेश ेआ,दः इत]् 

चु-ट । ू १.३.७ [उपदेश े5�यय(य आ,दः इत]् 

ल-श-:वत#;ते । १.३.८ [उपदेश े5�यय(य आ,दः इत]् 

त(य लोपः । १.३.९ [इतः] 
 

अदश/नं लोपः । १.१.६० 

5�यय(य लकु ्-Aु-लपः । ु १.१.६१ [अदश/न]ं 
 

5�ययलोपे 5�ययलBणम । ् १.१.६२ 

न लमताङ(य । ु १.१.६३ [5�ययलोपे 5�ययलBणम]् 
 



उपदेशऽेजनना�सक इु त ्। १.३.२ 
 

प०छे० ॥ उपदेशे (७/१) अच(्१/१) अनना�सकःु (१/१) इत ्(१/१) 

व॥ उपदेश ेयो ृ अनना�सकःु  अच त(य इत संJा् ्  भवKत। 

A nasalized अच ्(vowel) seen in the upadesa, gets the 

name इत ् 

 

अथ कः अयम उपदेशो नाम् ? = What is this Upadesa? 

आNOचारणम उपदेशःु ्  (आNानाम ्= �शव-पाRणKन-का�यायन-

पतञलSनाम उOचारणम आNOचारणम् ् ्ु ) 
What is enunciated by the three first Rishis – Sutrakara 
Panini, Vakyakara Vararuchi (also called Katyayana) and 
Mahabhasyakara Patanjali is called upadesa. In the 

grammar tradition it is said उTरोTर मनीनाम 5ामाVयम ु ् ् – i.e. 

in the event of disagreements the final say will belong to the 
latter of these three – i.e. Patanjali’s word is considered 
final.  
 



A more precise definition of upadesa is stated by 
bhasyakara Patanjali and is known within the teaching 
tradition by a verse: 
 

5�ययाः �शवसWाRण आदेशा आगमा(थाू  

धातपाठो गणेु  पाठः उपदेशाः 5कZKत /ताः || 
 
i.e. the Upadesa refers to Pratyayas, Mahesvara (Siva) 
sutras, Adesas, Agamas, Dhatupatha and Ganapatha. The 
exact meaning of these terms will become clearer in due 
course.  
 
Over time the tradition of maintaining the nasalized vowels 
has taken a hit. To know what is anunasika we have to go 

with the teaching tradition – 5KतJा पाRणनीयाः आनना�स:याःु  

पाRणनीयाः = पाRणKनना 5ो&ा वणा/ः  

5KतJया (ग[ु -पर\परा उपदेशने)  

आनना�स:याः ु = अनना�सकु -धम/व�तः सि�त  



हल��यम । ् १.३.३ [उपदेश ेइत]् 

प०छे० ॥ हल ्(१/१) अ��यम ्(१/१) इत ्(१/१) 

व०ृ॥ उपदेश ेअ��यं हल इत संJकं भवKत ।् ्  

In the upadesa, the final हल ्gets the name इत ्

  

The following is an exception (अपवाद) to the above rule: 

(अप वदKत इKत अपवादः) 

न #वभ&ौ त(माः । ु १.३.४ [उपदेश ेहल��यम इत् ]् 

प०छे० ॥ न (अ^यय) #वभ&ौ (७/१) त(माः ु (१/३)  

त(माः ु = त_ स_ म_ ु – i.e. त ु(तवग/), सकार and मकार 

व०ृ॥ उपदेश े#वभ&ौ वत/मानानाम ्अ��यानाम तवग/् -सकार-

मकाराणाम इत संJा न् ्  भवKत । 
 

In a vibhakti the final हल ्which is a sakara, makara or a 

letter of the tavarga (dental class), does not get the name 

इत.् 

 

What is #वभa&? Loosely stated it is the name for endings 

we use in verb conjugations and noun declensions – like Kत, 

तः, अि�त, bयाम,् �भः etc. We will see the Paninian definition 

in due course. 



आ,द-ञ/-टु-डवः । १.३.५ [उपदेश ेइत]् 

प०छे० ॥ आ,दः (१/१)  -ञ-टु-डवः (१/३) इत ्(१/१) 

व०ृ॥ उपदेश ेआदौ वत/मानानाम -ञ् , टु, ड इ�येतेषाम ु ् इत संJा ्

भवKत । 
The syllables ²i, ¿u, ¢u at the beginning in the upad£¾a get the 

name इत.् 
 

This rule only finds use in extracting the real dhatu from the 

packaged dhatus presented by Panini in his धातपाठु .  
 
Examples:  

• -ञइ�धी, -ञइिcवदा, -ञतष ृ ् , -ञ�वरा, -ञघषाृ , -ञफला, 

-ञभी, -ञ�मदा, -ञfवप,् -ञिfवदा 

• टBुु , टदु ,ु टन,दु , टgाजु ृँ, टgाशु ृ,ँ टbलाशु ,ृ टुम(जो, टयाचु ृँ, 

टवमु , टवेपु ृँ 

• डकञु ृ ,् डiZञु ,् डदाञु ,् डधाञु ,् ड�मञु  ्

 

Unrelated to the इत 5करण ् – In context of getting dhatus 

from dhatupatha two simple useful rules: 

धा�वादेः षः सः । ६.१.६५  

The षकार at the beginning of a dhatu is replaced by सकार 
 

णो नः । ६.१.६६ [धा�वादेः] 

The णकार at the beginning of a dhatu is replaced by नकार 



Additional criteria for defining a letter as इत ्in a 5�यय  
 

षः 5�यय(य । १.३.६ [उपदेश ेआ,दः इत]् 

प०छे० ॥ षः(१/१) 5�यय(य (६/१)  

व०ृ॥ उपदेश े5�यय(य आ,दः षकारः इत संJ् को भवKत । 
In the upad£¾a, at the beginning of a pratyaya, a ½ak¡ra gets 

the name इत.् 

 

चु-ट । ू १.३.७ [उपदेश े5�यय(य आ,दः इत]् 

प०छे० ॥ चु-ट ू (१/२)  

व०ृ॥ उपदेश े5�यय(य आदS च-ुट ू (चवग/-टवगj) इत संJकौ ्

भवतः। 
In the upad£¾a, at the beginning of a pratyaya, the letters 

belonging to cavarga and ¿avarga get the name इत.् 

 

ल-श-:वत#;ते । १.३.८ [उपदेश े5�यय(य आ,दः इत]् 

प०छे० ॥ ल-श-क ु (१/१) अत#;त े(७/१)  

व०ृ॥ उपदेश े5�यय(य आदयः लकार-शकार-कवगा/ः इत संJ् का 

भवि�त त#;तं वज/Kय�वा । 
In the upad£¾a, at the beginning of a pratyaya other than a 

taddhita pratyaya, lak¡ra, ¾ak¡ra and letters belonging to 

kavarga get the name इत.् 

 


